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CHARGING: Type-C 5V/0.5A OUTPUT VOLTAGE: 3.6V
* Please keep away from inflammable and explosive materials to avoid injury.

* Please don't leave the device unattended while charging.

English
CARGAR: Tipo-C 5V/0.5A TENSION DE SALIDA: 3.6V
* Manténgase alejado de materiales inflamables y explosivos para evitar lesiones.
* No dejes el dispositivo desatendido mientras se carga.

Espariol
CARICA: Tipo C5V/0.5A TENSIONE DI USCITA: 3.6V
* Tenere lontano da materiali infiammabili ed esplosivi per evitare lesioni.
* Non lasciare il dispositivo incustodito durante la fase di ricarica.

Italiano

AUFLADEN: Typ-C 5V/0.5A AUSGANGSSPANNUNG: 3.6V
* Bitte von brennbaren und explosiven Gegenstidnden fernhalten um Verletzungen zu
vermeiden.

* Bitte lassen Sie das Gerit wihrend des Ladevorgangs nicht unbeaufsichtigt.
Deutsch

MENGENAKAN BIAYA: Tipe-C 5V/0.5A  TEGANGAN KELUARAN: 3.6V
* Jauhkan dari bahan yang mudah terbakar dan meledak untuk menghindari cedera.
* Harap jangan ti \ tanpa ) saat mengisi daya.

Bahasa Indonesia

XPEQZH: Tormou-y 5V/0.5A TAIH EZ0OAOY: 3.6V
* Makpta ané eV@AEKTa Kat EKPNKTIKG UNIKG Yia TNV Ar0@UYT) TPAUHATIOHGV.
* Mnv a@nVETE T GUOKEUT XwPIG ENTAPNON KATd TN @opTIo).

MNATA: Type-C 5V/0.5A  BbIXOOHOE HAMPAXXEHME: 3.6V

* MoxanyiicTa, AepUTECH NOAANbLIE OT NErKOBOC " HbIX
MaTepuanos, 4To6bl U36exaTh TPaBM.

* MNoxanyicTa, He OCTaBASANTE YCTPOICTBO 6€3 NPUCMOTPa BO BPEMSI 3apPSAKH.

CHARGER: Type-C 5V/0.5A TENSION DE SORTIE: 3.6V
*Tenir loin des produits inflammables ou matériaux explosifs pour éviter toutes blessures .

* Veuillez ne pas laisser 'appareil sans surveillance pendant le chargement.
Francais

Q5 Type—C 5V/0.5A =9 Ak 3.6V
WAE7] Sla) A3kl B FUA 204 wel HaehAIA S
WA e ohH

fo




FETW: Type-C 5V/0.5A W EE: 3.6V
CEESNRSBRME, LRERBE.
BOEEABTHERT, HEERETRES.
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WARRANTY POLICY

Thank you for purchasing OXVA product. OXVA will provide repair or
replacement to the original purchaser under warranty according to the following
terms and conditions:

. The warranty covers defects in materials or workmanship, under normal
use, for a period of 90 days from the date of purchase. Warrantor provides
repair or replacement for all the defective parts.

2. This warranty may be disqualified as a result of the following circumstances:

* The customer does not provide this warranty card and the original receipt of purchase.

* Merchandise failure or damage is caused by improper use or unauthorized adjustments.

* Merchandise failure or damage as a result of excessive force or impact and non-recommended
operating conditions. (see user manual)

* Merchandise failure or damage caused by exposure to water or other conducting liquids.
* Merchandise failure or damage caused by use with non-OXVA brand components or
recommended e-liquids.
3. This warranty does not cover personal or consumable parts such as coil
heads, USB cable, mouthpiece.
For more information please visit our website at www.oxva.com
Or email us at support@oxva.com

PURCHASE INFORMATION

Product Model:

Date of Purchase (Based on the date from receipt of purchase):
Day: Month:

Year:

Store Information: Store Address:

Store Name: City: Country:
Phone: __ PostCode:

Customer Information: Customer Address:

Customer Name: City: Country:

Phone: __ PostCode:




